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DAY 29
	1.
	Big words are very often used to confuse and impress rather than to clarify.    
허풍은 명백히 하기보다는 혼란을 주고 깊은 인상을 주기 위해 매우 흔히 사용된다.

	2.
	The book was translated from Arabic into Latin.    
그 책은 아랍어에서 라틴어로 번역되었다.

	3.
	Animals communicate with each other in different ways.    
동물들은 여러 가지 방식들로 서로 의사소통한다.

	4.
	The meaning of a sentence is not often fully contained in its words.    
문장의 의미는 종종 그 안의 단어들에 완전히 담겨 있지는 않다.

	5.
	You might get a clue from the tone of voice.    
당신은 목소리의 어조에서 단서를 얻을지도 모른다.

	6.
	The development of dialects mainly results from limited communication between parts of community.    
사투리의 발달은 주로 지역 사회 내 지역들 간의 제한적인 의사소통에서 기인한다.

	7.
	There are few studies on the relationships between verbal and nonverbal communication.    
언어적, 비언어적 의사소통 간의 관계에 대한 연구는 거의 없다.

	8.
	They consider bilingual speech communities inefficient.    
그들은 이중 언어 구사 공동체가 비효율적이라고 여긴다.

	9.
	Scientists claim that they can find out many things about a person from his or her writing.    
과학자들은 필체로부터 그 사람에 대한 많은 것들을 알아낼 수 있다고 주장한다.

	10.
	Two vowels used together can represent different sounds.    
함께 사용된 두 모음은 다른 소리를 나타낼 수 있다.

	11.
	Speaking is definitely faster than writing.    
말하는 것은 쓰는 것보다 확실히 빠르다.

	12.
	I’d like someone to check my pronunciation.    
누군가 내 발음을 확인해주면 좋겠다.

	13.
	You have to be fluent in French to be a head chef.    
당신은 주방장이 되려면 프랑스어에 유창해야 한다.

	14.
	At first I thought his response was extreme.    
처음에 나는 그의 대답이 극단적이라고 생각했다.

	15.
	The act of communicating is always a joint, creative effort.    
의사소통의 행위는 항상 공동의 창조적인 노력이다.

	16.
	Language offers something more valuable than mere information exchange.    
언어는 단순한 정보의 교환보다 더 가치 있는 것을 제공한다.

	17.
	Most tribes spoke their own language.    
대부분의 부족들은 그들 고유의 언어를 사용했다.

	18.
	Humans convey messages using spoken or written language to fulfill everyday needs.   
인간은 일상의 욕구를 만족시키기 위해 음성 또는 문자 언어를 사용해 메시지를 전한다.

	19.
	Listening is a voluntary act that includes attending to, understanding, and evaluating the words or sounds you hear.    
경청은 들리는 말이나 소리에 귀를 기울이고, 이해하고, 검토하는 것을 포함하는 자발적인 행위이다.

	20.
	I think there was some kind of misunderstanding.    
제 생각엔 일종의 오해가 있었던 것 같습니다.

	21.
	Fred began his presentation with a few humorous jokes to set a relaxed atmosphere.    
Fred는 편안한 분위기를 조성하기 위해 약간의 재미있는 농담으로 발표를 시작했다.

	22.
	Before sending an e-mail, you must carefully consider your audience and the tone you will use.    
이메일을 보내기 전에, 당신은 독자와 당신이 사용할 어조를 신중하게 고려해야 한다.

	23.
	He presented them with a list of words and asked them to create a coherent sentence from it.    
그는 그들에게 단어 목록을 제시했고 그것으로부터 논리 정연한 문장을 만들 것을 요청했다.

	24.
	They have various terms related to cattle and can distinguish between many types of cows.    
그들은 소와 관련된 다양한 용어를 가지고 있고 많은 유형의 젖소를 구별할 수 있다.

	25.
	You must have a bunch of things to prepare for a speech contest.    
당신은 웅변대회를 위해 많은 것들을 준비해야 할 것이다.

	26.
	The tone of another’s voice gives us an enormous amount of information about that person.    
다른 사람의 목소리의 어조는 우리에게 그 사람에 대한 막대한 양의 정보를 준다.

	27.
	The word “flattering” could imply something negative.    
“아첨”이라는 단어는 어떠한 부정적인 것을 암시할 수 있다.

	28.
	Linguistic knowledge does not guarantee that you can produce socially appropriate speech.    
언어 지식은 당신이 사회적으로 적절한 말을 할 수 있다는 것을 보장하지 않는다.

	29.
	Our voice is a very subtle instrument and can convey every nuance.    
우리의 목소리는 매우 섬세한 도구이며 모든 뉘앙스를 전달할 수 있다.

	30.
	Too many writers interpret the term “logical” to mean chronological.    
너무 많은 작가들이 “논리적”이라는 용어를 시간 순서의 의미로 해석한다.

	31.
	It’s the inspiring expressions that elevate the food into a more exciting experience.    
그것은 먹을 것을 더 신나는 경험으로 승격시키는 고무적인 표현이다.

	32.
	From 1900 to 1950, the proportion of spending on health care remained the same.    
1900년부터 1950년까지, 건강 관리에 쓴 지출의 비율은 변하지 않았다.

	33.
	A fire chief needs to issue his orders with absolute clarity.    
소방서장은 완벽한 명료성을 가지고 지시를 내릴 필요가 있다.

	34.
	We use metaphor almost every time we write or speak, often without realizing it.    
우리는 쓰거나 말할 때 흔히 자각하지 못한 채로 거의 매번 비유를 사용한다. 

	35.
	Paradoxes are statements that seem contradictory but are actually true.    
역설은 모순되는 것처럼 보이지만 실제로는 사실인 진술이다.

	36.
	You may show sympathy by expressing your concern in words.    
당신은 말로 걱정을 표현함으로써 연민을 보여줄 수 있다.

	37.
	The only way to avoid ambiguity is to spell things out as explicitly as possible.    
모호함을 방지하기 위한 유일한 방법은 모든 것을 가능한 한 명확하게 설명하는 것이다.

	38.
	An analogy is a comparison between two things and a convenient way to create new meanings.    
비유는 두 가지 사이의 비교이고 새로운 의미를 창조하는 편리한 방법이다.

	39.
	She could do the equivalent of a full day’s work by seven o’clock.    
그녀는 하루 전체의 업무에 상응하는 것을 7시 정각까지는 해낼 수 있었다.

	40.
	Our ancestors 400,000 years ago may have already been using pretty sophisticated language.    
40만 년 전 우리 조상들은 이미 꽤 정교한 언어를 사용해오고 있었을지도 모른다.
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